Oikeusministeriö - Tarjouspyyntöasiakirjat
Asian symboli: BA-F-II-57/15

I. 
POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH PODEJRZANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM)
I. 
EPÄILLYN OIKEUKSIA JA VELVOLLISUUKSIA RIKOSOIKEUDELLISESSA MENETTELYSSÄ KOSKEVA OPASTUS 
Lähde: Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 893 (Dz. U. z 2015 r. poz. 893)
Asiassa epäillyllä rikosoikeudellisessa menettelyssä on seuraavat alla mainitut oikeudet:
1. Oikeus antaa selityksiä, myös kirjallisesti, oikeus kieltäytyä antamasta selvityksiä tai vastaamasta yksittäisiin kysymyksiin, antamatta kieltäytymisperusteita (art. 175 1 §, art. 176 1 §)*. Jos kyseessä on kutsu saapua henkilökohtaisesti, sairauspoissaolon perustelu on mahdollista vain tuomioistuimen lääkärin antaman todistuksen perusteella. Muut perustelut ovat riittämättömiä (art. 117 2a §).
2. Oikeus käyttää valitsemaansa oikeudenkäyntiavustajaa. Jos epäilty osoittaa, ettei hän pysty maksamaan puolustusasianajajaa, tuomioistuin voi määrätä hänelle vastaavan (art. 78 1 §). Epäillyllä ei saa olla enempää kuin kolme puolustusasianajajaa kerrallaan (art. 77). Tuomitsemisen tai ehdollisen raukeamisen tapauksessa rikosoikeudenkäynnissä epäiltyä voidaan veloittaa virallisesti puolustusasianajan kustannuksilla (art. 627, art. 629).
3. Epäillyn pyynnöstä kuulemistilaisuuteen voi osallistua puolustusasianajaja (art. 301).
4. Jos epäillyn puolan kielen taito ei ole riittävä, on hänellä oikeus saada maksutonta tulkin apua, myös kun kyse on yhteydenotoista puolustusasianajajaan (art. 72 1 §) 
5. Oikeus saada tietoa syytteiden sisällöstä, niiden täydentämisestä ja muuttamisesta sekä väitetyn rikoksen oikeudellisesta luokittelusta (art. 313 1 §, art. 314, art. 325a 2 § ja art. 325g 2 §).
6. Oikeus esittää applikaatioita oikeudellisen tutkinnan toimintojen tai rikostutkinnan suorittamisesta, esim. todistajan kuulustelusta, pääsystä asiakirjoihin, asiantuntijan mielipiteen huomioon ottamisesta (art. 315 1 §, art. 325a 2 §). Jos on olemassa epäily, että epäiltyä ei voida kuulustella oikeudenkäynnin aikana, epäilty voi pyytää tuomioistuinta kuulustelemaan tai kääntyä suoraan syyttäjän puoleen kuulustelun suorittamiseksi (art. 316 3 §)
7. Oikeus päästä asian asiakirjoihin, ottaa jäljennöksiä ja kopioita. Pääsy asiakirjoihin voidaan evätä tärkeiden valtion etujen tai oikeudenkäynnin etujen takia (art. 156 5 §).
8. Oikeus esittää applikaatiota perehtyäkseen oikeudellisen tutkinnan tai rikostutkinnan asiakirjoihin ennen sen loppumista. Näiden toimintojen aikana epäillyllä voi olla puolustusasianajaja mukana (art. 321 1 § ja 3 §, art. 325a 2 §).
9. Oikeus esittää applikaatio asian siirtämisestä sovittelumenettelyyn saavuttaakseen sovittelua uhrin kanssa (art. 23a). Osallistuminen sovitteluun on vapaaehtoista. Myönteiset sovittelun tulokset otetaan huomioon kun tuomioistuimet ratkaisevat rangaistuksen laajuudesta (6. kesäkuuta 1997 annetun lain art. 53 3 § – Rikoslaki, Virallinen lehti nro 88, kohta 553, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 88, poz. 553, z późn. zm). 
10. Jos tekijää ei ole aikaisemmin tuomittu tahallisesta väkivaltarikoksesta ja hän on korvannut aiheuttamansa vahingon, voidaan uhrin pyynnöstä langettaa rikosoikeudenkäyntiä, joka koskee rikosta, josta rangaistus on enintään 3 vuotta, omaisuusrikosta, josta rangaistus on enintään 5 vuotta tai Rikoslain art. 157 1 § mukaista muun kuin vakavan ruumiinvamman aiheuttamista (Rikoslain art. 59a).
11. Oikeus sopia syyttäjän kanssa hakemuksen tuomioistuimeen jättämisestä ja tuomioistuimen määräämien rangaistuksen suorittamisesta tai muista toiminnoista ilman todisteiden käsittelyä (art. 335 1 §), joita tuomioistuin voi ottaa huomioon, jos uhri ei sitä vastusta (art. 343 § 2). Sellainen hakemus voidaankin jättää itsenäisesti, ennen kuin ilmoitus oikeuskäsittelypäivästä toimitetaan (art. 338a) tai oikeuskäsittelyn aikana kunnes kaikkien syytettyjen ensimmäinen kuulustelu loppuu (art. 387 1 §), mutta silloin tuomioistuin voi ottaa sen huomioon vain kun syyttäjä ja uhri eivät ole vastuussa (art. 343 2 §, art. 343a 2 §, art. 387 2 §). Jos tuomioistuin ota hakemusta huomioon, se soveltaa eirkoistoimenpiteitä rangaistuksen lieventämiseksi (Rikoslain art. 60a). Kun kyseessä on rikos, se voi tapahtua vain, jos hakemus on jätetty ennen kuin ilmoitus oikeuskäsittelypäivästä toimitetaan (art. 387 4 §). Rikosasiassa, jossa kyseessä on korkeintaan 5 vuotta vankeutta, tuomioistuin voi myös pidättäytyä rangaistuksen asettamisesta ja päättää muiden oikeuskeinojen käytöstä (Rikoslain art. 60a).
12. Nopeutetussa menettelyssä, jos taataan epäillyn osallistuminen videoneuvottelun kautta, poliisi toimittaa hänelle hakemuksen asian käsittelystä (art. 517b 2a §, art. 517e 1a §). Hän voi antaa hakemuksia ja lausuntoja sekä suorittaa menettelyt vain suullisesti tallentaen ne pöytäkirjaan. Oikeudenkäyntiasiakirjat, joita ei voida siirtää tuomioistuimelle aikaisemmin, voidaan lukea istunnossa ääneen (art. 517ea 1 ja 2 §). Samalla tavalla voidaan varmistaa puolustusasianajajan ja tulkin osallistumisen (art. 517b 2c‑2d §). Nopeutetussa menettelyssä hakemus tuomion perustelusta voidaan esittää suullisesti tai kirjallisesti pöytäkirjaan 3 päivän kuluessa tuomion antamisen päivästä; määräaika valitukseen on 7 päivää (art. 517h 1 § ja 3 §). 
Epäillyllä ei ole velvollisuutta perustella syyttömyytensä eikä velvollisuutta toimittaa todisteita itseään vastaan (art. 74 1 §). Mutta hän on kuitenkin velvollinen:
1. altistumaan ruumiintarkastukseen ja sellaisiin tarkastuksiin, jotka eivät aiheuta kehon loukkaamista, sormenjäljen ottamiseen, valokuvaamiseen tai muille näyttämiseen (art. 74 2 § 1 kohta);
2.altistumaan psykologisiin ja psykiatrisiin testeihin sekä tarkastuksiin, joihin liittyvät ruumista koskevat toimenpiteet, paitsi kirurgiset toimenpiteet, sillä ehdolla, etteivät ne vaaranna terveyttä. Jos näiden tutkimusten suorittaminen on välttämätöntä, (erityisesti veren, hiusten tai elimen eritteiden, esim. syljen kerääminen); tutkimukset suorittaa valtuutettu terveydenhoitoalan työntekijä (art. 74 2 § pkt 2);
3. suostumaan poliisin ottamaan limakalvonäytteeseen, jos se on tarpeen ja ei vaaranna terveyttä (art. 74 2 § kohta 3).
Näiden velvoitteiden noudattamatta jättäminen voi johtaa pidätykseen ja pakolliseen epäillyn tuomiseen, sekä tarpeellisessa laajuudessa fyysisen voiman tai teknisten toimenpiteiden käyttöön hänen lamaannuttamiseksi (art. 74 kohta 3a).
Epäilty on velvollinen:
1. Saapumaan jokaiseen kutsuun ja tiedottamaan oikeudenkäyntiä johtavalle elimelle jokaisesta yli 7 päivää kestävästä asuinpaikan muutoksesta, mukaan lukien vangitsemisesta muun asian takia; jos epäilty ei saavu tuomioistuimeen, hänet voidaan pidättää ja tuoda väkisin art. 75 1 § ja 2 §);
2. ilmoittamaan osoitteen, mihin kirjeenvaihto ohjataan (art. 132 1 § ja 2 §); muuten oikeustoimet tai oikeudenkäynti suoritetaan ilman epäillyn läsnäoloa; osoitteen antamatta jättäminen voikin estää hakemuksen jättämisen, valituksen tai muutoksenhaun määräaikojen jälkeen (art. 133 2 §);
3. ilmoittamaan osoitteen maansisäisille lähetyksille, kun hän on ulkomailla; muuten tunnettuun osoitteeseen viimeisen kerran lähetetty kirje katsotaan toimitetuksi, ja toiminta tai oikeudenkäynti järjestetään ilman epäiltyä; osoitteen ilmoittamatta jättäminen voikin estää hakemuksen, valituksen tai muutoksenhaun jättämisen määräaikojen jälkeen (art. 138);
4. antamaan uuden osoitteen asuinpaikan tai oleskelupaikan muuttuessa, myös joutuessaan vangituksi toisen tapauksen seurauksena; muuten tunnettuun osoitteeseen viimeisen kerran lähetetty kirje katsotaan toimitetuksi, ja toiminta tai oikeudenkäynti järjestetään ilman epäiltyä; osoitteen ilmoittamatta jättäminen voikin estää hakemuksen, valituksen tai muutoksenhaun jättämisen määräaikojen jälkeen (art. 139);
„Vahvistan ohjeiden vastaanottamisen”
............................................................................
(päivämäärä, allekirjoitus)


* Jos muuta oikeusperustaa ei ole annettu, suluissa annetut säännökset vastaavat asianomaisia 6. kesäkuuta 1997 annettuja lain artikloita – Rikosprosessilaki (Virallinen lehti nro 89, kohta 555, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).).
II. 
POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO NA PODSTAWIE EUROPEJSKIEGO NAKAZU ARESZTOWANIA)
II. 
OHJEET PIDÄTETYN OIKEUKSISTA EUROOPPALAISEN PIDÄTYSMÄÄRÄYKSEN PERUSTEELLA 

Lähde: Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 874 (Dz. U. z 2015 r. poz. 874)
Eurooppalaisen pidätysmääräyksen perusteella pidätetyllä on seuraavat oikeudet:
1. Oikeus saada tietoa kiinni ottamisen syystä ja tulla kuulluksi (art. 244 2 §)*.
2. Oikeus antaa selityksiä, oikeus kieltäytyä antamasta selvityksiä tai vastaamasta yksittäisiin kysymyksiin, antamatta kieltäytymisperusteita (art. 175 1 §), sekä oikeus antaa lausunto tai kieltäytyä antamasta sitä omassa asiassaan (art. 244 3 §).
3. Oikeus ottaa välittömästi yhteyttä asianajajaan tai oikeudelliseen neuvonantajaan ja puhua suoraan heille (art. 245 1 §). 
4. Oikeus käyttää valitsemaansa oikeudenkäyntiavustajaa. Jos pidätetty osoittaa, ettei hän pysty maksamaan puolustusasianajajasta, tuomioistuin voi määrätä hänelle vastaavan (art. 78 1 §). 
5. Jos pidätetyn puolan kielen taito ei ole riittävä, on hänellä oikeus saada maksutonta tulkin apua, (art. 72 1 §) 
6. Oikeus saada kopio pidätyksen pöytäkirjasta ja oikeus nähdä asian aineisto pidätyssyiden osalta (art. 244 3 §).
7. Oikeus ilmoittaa pidätyksestä lähiomaisille tai muulle nimetylle henkilölle, sekä työnantajalle, koululle, yliopistolle, komentajalle, tai pidätetyn yhtiön toimitusjohtajalle tai yhtiön toimitusjohtajalle, josta hän on vastuussa (art. 245 2 §, art. 261 1 §, 2 § ja 3 §). Poliisi ilmoittaa pidätettyä vastaan nostetun asian johtavalle elimelle, jos poliisi on tietoinen johtavan elimen olemassaolosta (art. 261 2a §).
8. Jos kiinni otettu ei ole Puolan kansalainen, on hänellä oikeus ottaa yhteyttä sen valtion konsulaattiin tai diplomaattiseen edustustoon, jonka kansalainen hän on. Jos hänellä ei ole mitään kansalaisuutta, on hänellä oikeus ottaa yhteyttä sen valtion edustustoon, jossa hänellä on pysyvä asuinpaikka (art. 612 § 2). Tilapäisen tutkintavankeuden soveltamisesta ilmoitetaan sen maan konsulaatille tai diplomaattiselle edustustolle, jonka kansalainen on tilapäisessä tutkintavankeudessa (art. 612 1 §). Jos tämä kuuluu Puolan ja sen maan väliseen konsulaattien sopimukseen, jonka kansalainen kiinni otettu on, asianomainen konsulaatti tai diplomaattinen edustusto saa tietoa pidätyksestä myös ilman hänen pyyntöään. 
9. Oikeus jättää tuomioistuimeen valitus kiinni ottamisesta 7 päivän kuluessa kiinni ottamisesta. Valituksessa voidaan hakea kiinni ottamisen pätevyyden, laillisuuden tai asianmukaisuuden tutkimusta (art. 246 1 §). 
10. Oikeus välittömään vapauttamiseen, jos kiinni ottamisen syyt eivät ole enää olemassa 48 tunnin kuluttua kiinni ottamisesta, ja ellei tuomioistuin ole luovuttanut sillä välin kiinni otetulle väliaikaista pidätysmääräystä käyttäen pidätysmääräystä koskevaa hakemusta. Jos kiinni otettu luovutetaan tuomioistuimelle käytettäväksi, hänet vapautetaan, jos 24 tunnin sisällä luovutuksesta hänelle ei toimiteta päätöstä väliaikaisen pidätysmääräyksen käytöstä (art. 248 1 § ja 2 §). 
11. Oikeus saada tietoa eurooppalaisen pidätysmääräyksen sisällöstä (art. 607k 2 §) sekä oikeus sen jäljennöksen ja sen käännöksen saamiseen sekä ilmoitus tuomioistuimen istunnosta, joka koskee luovutusta ja väliaikaista pidätystä. Jos erityisolosuhteiden takia käännöstä ei ole tehty, tuomioistuin määrää sen valmistelun tai ilmoittaa eurooppalaisen pidätysmääräyksen sisällön (art. 607l 1a §). 
12. Oikeus antaa julkilausuma pidätysasiasta sekä oikeus antaa suostumus luovutukseen ja suostumus muiden rikosten tutkintaan paitsi niiden, jotka sisältyvät luovutushakemukseen, sekä suostumus vapausrangaistuksen antamiseen tai keinoihin, jotka perustuvat vapauden menetykseen näistä rikoksista (art. 607l 2 §). Suostumusta ei voida perua. Suostumuksen antamisen seurauksena voi olla eurooppalaista pidätysmääräystä koskevan menettelyn nopeuttaminen (art. 607k 2 §, art. 607l 2 §, 607m 1 § ja 1a §, art. 607n 1 §).
13. Oikeus jättää valitus luovuttamiseen 3 päivän sisällä päätöksen ilmoittamisesta. Jos kiinni otettua ei ole saatettu tuomioistuimen istuntoon, alkaa oikeus valituksen luovuttamiseen päätöksen toimituspäivästä (art. 607l 3 §).
14. Pääsy välttämättömään sairaanhoitoon.
Sen jäsenvaltion pyynnöstä, joka on hakenut eurooppalaista pidätysmääräystä, on mahdollista käyttää tutkintavankeutta enintään 7 päiväksi ennen eurooppalaisen pidätysmääräyksen saapumista ja sitten ajaksi, joka on välttämätön luovutukseen, enintään 100 päiväksi (art. 607k 3 § ja 3a §).
 „Vahvistan ohjeiden vastaanottamisen”

..........................................................................
(päivämäärä, allekirjoitus)



* Jos muuta oikeusperustaa ei ole annettu, suluissa annetut säännökset vastaavat asianomaisia 6. kesäkuuta 1997 annettuja lain artikloita – Rikosprosessilaki (Virallinen lehti nro 89, kohta 555, sellaisena kuin se on muutettuna). (Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
III. 
POUCZENIE O UPRAWNIENIACH ZATRZYMANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
III. 
KIINNI OTETUN OIKEUKSIA RIKOSOIKEUDELLISESSA MENETTELYSSÄ KOSKEVA OPASTUS
Lähde: Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 835 (Dz. U. z 2015 r. poz. 835)
Kiinni otetulle rikosoikeudellisessa menettelyssä on seuraavat alla mainitut oikeudet:
1. Oikeus saada tietoa kiinni ottamisen syystä ja tulla kuulluksi (art. 244 2 §)*.
2. Oikeus jättää lausuma omasta asiasta tai kieltäytyä sen jättämisestä (art. 244 3 §).
3. Oikeus ottaa välittömästi yhteyttä asianajajaan tai oikeudelliseen neuvonantajaan ja puhua suoraan hänelle (art. 245 1 §).
4. Jos pidätetyn puolan kielen taito ei ole riittävä, on hänellä oikeus saada maksutonta tulkin apua, (art. 72 1 §)
5. Oikeus saada kiinnioton pöytäkirjan jäljennös (art. 244 § 3).
6. Oikeus ilmoittaa kiinni ottamisesta lähiomaisille tai muulle nimetylle henkilölle, sekä työnantajalle, koululle, yliopistolle, komentajalle, tai kiinni otetun yhtiön toimitusjohtajalle tai yhtiön toimitusjohtajalle, josta hän on vastuussa (art. 245 2 §, art. 261 1 §, 2 § ja 3 §). Poliisi ilmoittaa kiinni ottamisesta vastaajaa vastaan asian johtavalle elimelle, jos hän tietää siitä (art. 261 2a §).
7. Jos kiinni otettu ei ole Puolan kansalainen, on hänellä oikeus ottaa yhteyttä sen valtion konsulaattiin tai diplomaattiseen edustustoon, jonka kansalainen hän on. Jos hänellä ei ole mitään kansalaisuutta, on hänellä oikeus ottaa yhteyttä sen valtion edustustoon, jossa hänellä on pysyvä asuinpaikka (art. 612 § 2). Jos tämä kuuluu Puolan ja sen maan väliseen konsulaattien sopimukseen, jonka kansalainen kiinni otettu on, asianomainen konsulaatti tai diplomaattinen edustusto saa tietoa pidätyksestä myös ilman hänen pyyntöään.
8. Oikeus jättää tuomioistuimeen valitus kiinni ottamisesta 7 päivän kuluessa kiinni ottamisesta. Valituksessa voidaan hakea kiinni ottamisen pätevyyden, laillisuuden tai asianmukaisuuden tutkimusta (art. 246 1 §).
9. Oikeus välittömään vapauttamiseen, jos kiinni ottamisen syyt eivät ole enää olemassa 48 tunnin kuluttua kiinni ottamisesta, ja ellei kiinni otettua ole luovutettu sillä välin tuomioistuimelle väliaikaista pidätysmääräystä käyttäen pidätysmääräystä koskevan hakemuksen mukaan. Jos kiinni otettu luovutetaan tuomioistuimelle, hänet vapautetaan, jos 24 tunnin sisällä luovutuksesta hänelle ei toimiteta päätöstä väliaikaisen pidätysmääräyksen käytöstä (art. 248 1 § ja 2 §)
10. Pääsy välttämättömään sairaanhoitoon.
„Vahvistan ohjeiden vastaanottamisen”
 (päivämäärä, allekirjoitus)



* Jos muuta oikeusperustaa ei ole annettu, suluissa annetut säännökset vastaavat asianomaisia 6. kesäkuuta 1997 annettuja lain artikloita – Rikosprosessilaki (Virallinen lehti nro 89, kohta 555, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
IV. 
POUCZENIE O UPRAWNIENIACH TYMCZASOWO ARESZTOWANEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
IV. 
TILAPÄISESTI PIDETZN OIKEUKSIA RIKOSOIKEUDELLISESSA MENETTELYSSÄ KOSKEVA OPASTUS 

Lähde: Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 885 (Dz. U. z 2015 r. poz. 885
Tilapäisesti pidätetyllä on alla mainitut oikeudet:
1. Oikeus antaa selityksiä, kieltäytyä antamasta selvityksiä tai vastaamasta yksittäisiin kysymyksiin, antamatta kieltäytymisperusteita (art. 175 1 §, art. 176 1 §)*.
2. Oikeus käyttää valitsemaansa oikeudenkäyntiavustajaa. Jos tilapäisesti pidätetty osoittaa, ettei hän pysty maksamaan puolustusasianajajasta, tuomioistuin voi määrätä hänelle vastaavan (art. 78 1 §). Jos tilapäisesti pidätetyllä ei ole puolustusasianajajaa, voi hän anoa sellaista, ja tuomioistuin nimittää hänelle oikeusavustajan riippumatta tilapäisesti pidätetyn taloudellisesta tilanteesta. Tuomioistuimen nimittämä oikeusavustaja osallistuu tilapäisen tutkintavankeuden jatkamista sekä tämän keinon käyttöä tai sen käytön pidentämistä koskevan valituksen käsittelyyn oikeusistunnossa (art. 249 5 §). Tuomitsemisen tai ehdollisen raukeamisen tapauksessa rikosoikeudenkäynnissä tilapäisesti pidätettyä voidaan veloittaa virallisesti puolustusasianajan kustannuksilla (art. 627, art. 629).
3. Jos tilapäisesti pidätetyn puolan kielen taito ei ole riittävä, on hänellä oikeus saada maksutonta tulkin apua, (art. 72 1 §)
4. Oikeus ilmoittaa kiinni ottamisesta lähiomaisille tai muulle nimetylle henkilölle, sekä työnantajalle, koululle, yliopistolle, komentajalle, tai kiinni otetun yhtiön toimitusjohtajalle tai yhtiön toimitusjohtajalle, josta hän on vastuussa (art. 261 1 §, 2 § ja 3 §). Tuomioistuin ilmoittaa tilapäisestä tutkintavankeudesta kiinni otettua vastaan nostetun asian johtavalle elimelle, jos hän tietää siitä (art. 261 2a §).
5. Jos tilapäisesti pidätetty ei ole Puolan kansalainen, on hänellä oikeus ottaa yhteyttä sen valtion konsulaattiin tai diplomaattiseen edustustoon, jonka kansalainen hän on (art. 612 1 §). Jos tämä kuuluu Puolan ja sen maan väliseen konsulaattien sopimukseen, jonka kansalainen pidätetty on, asianomainen konsulaatti tai diplomaattinen edustusto saa tietoa pidätyksestä myös ilman hänen pyyntöään.
6. Oikeus saada tietoa syytteiden sisällöstä, niiden täydentämisestä ja muuttamisesta sekä väitetyn rikoksen oikeudellisesta luokittelusta (art. 313 1 §, art. 314, art. 325a 2 § ja art. 325g 2 §).
7. Oikeus tarkastaa asian asiakirjat siitä osasta, joka sisältää hakemuksessa osoitetut todisteet tilapäisen tutkintavankeuden käytöstä tai pidentämisestä (art. 156 5a §).
8. Oikeus tuoda oikeuteen valitus tilapäistä tutkintavankeutta vastaan 7 päivän sisällä päivästä, jolloin saatiin päätöksen jäljennös tai päätös tilapäisen tutkintavankeuden pidentämisestä (art. 252).
9. Oikeus jättää hakemus tilapäisen tutkintavankeuden kumoamisesta tai muuttamisesta muuhun ennaltaehkäisevään keinoon, joka ei liity vapauden menetykseen. Tällainen keino saa olla poliisin valvonta tai armeijan esimiehen valvonta, panttivakuus tai henkilökohtainen takaus, maastapoistumiskielto, poistumismääräys siitä asuintilasta, jossa uhri asuu, virantoimituksesta pidättäminen tai ammatinharjoittamiskielto, pidättäminen tietyn liiketoiminnan suorittamisesta tai ajokielto. Syyttäjä tai tuomioistuin antaa päätöksen hakemuksesta 3 päivän sisällä. Syyttäjän tai tuomioistuimen päätökseen tilapäisestä pidätyksestä voidaan tehdä valitus vain, jos hakemus on jätetty 3 kuukauden kuluessa tilapäisestä pidätyksestä annetusta päätöksestä (art. 254 1 § ja 2 §).
10. Oikeus välttämättömän sairaanhoidon takaamiseen.
„Vahvistan ohjeiden vastaanottamisen”
(päivämäärä, allekirjoitus)



* Jos muuta oikeusperustaa ei ole annettu, suluissa annetut säännökset vastaavat asianomaisia 6. kesäkuuta 1997 annettuja lain artikloita – Rikosprosessilaki (Virallinen lehti nro 89, kohta 555, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
V. 
POUCZENIE O UPRAWNIENIACH I OBOWIĄZKACH POKRZYWDZONEGO W POSTĘPOWANIU KARNYM
V. 
UHRIN OIKEUKSIA JA VELVOLLISUUKSIA RIKOSOIKEUDELLISESSA MENETTELYSSÄ KOSKEVA OPASTUS 
Lähde: Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 848 (Dz. U. z 2015 r. poz. 848)
Luonnollinen tai oikeushenkilö, jonka hyvinvointia on loukattu suoraan tai jota on uhattu rikoksella, , ja on siten uhri rikosoikeudellisessa menettelyssä (art. 49 1 §)*. Alaikäisen uhrin edustaja tai huoltaja, joka on täysin tai osittain oikeustoimikelvoton tai tietämätön, saa myös käyttää uhrin oikeuksia (art. 51). Lähin henkilö tai henkilö, joka on kuolleen huollettava saa käyttää hänen oikeuksiaan (art. 52).
Vahinkoa kärsinyt on oikeudenkäynnin asianosainen esitutkinnassa ennen asian viemistä tuomioistuimeen. (art. 299 1 §). Oikeudenkäyntimenettelyssä hän voi olla osapuoli (ylimääräinen syyttäjä), jos hän vaatii sitä oikeudenkäynnin aloittamiseen asti (art. 53 ja art. 54 1 §). Siksi uhrilla on alla mainitut oikeudet:
1. Oikeus ottaa vastaan apua itse valitulta edustajalta, joka voi olla asianajaja tai oikeusavustaja. E voi olla enempää kuin kolme edustajaa kerrallaan (ert. 77). Riippuen oikeudenkäynnin tuloksesta vastaaja voi periä edustajan kustannukset (art. 627 – 629). Jos uhri osoittaa, ettei hän pysty maksamaan edustajansa, tuomioistuin voi määrätä hänelle vastaavan (art. 78 1 §, art. 87 1 § ja 2 §, art. 88). Oikeudenkäynnissä tuomioistuin nimittää uhrin pyynnöstä hänelle edustajan riippumatta uhrin taloudellisesta tilanteesta; riippuen oikeudenkäynnin tuloksesta uhri voi periä osan edustajansa kustannuksista (art. 87a).
2. Oikeus maksuttomaan tulkin apuun, kuulustelun tai todisteiden katsauksen aikana, jos uhri ei puhu puolaa, sekä - tarvittaessa - jos hän on kuuro tai mykkä (art. 204 1 § ja 2 §).
3. Oikeus jättää valitus päätöksestä aloittaa tai lopettaa tutkimus tai rikostutkinta sekä oikeus jättää valitus laiminlyönnistä, jos 6 viikon aikana siitä, kun uhri jätti rikosilmoituksen,hänelle ei tiedotettu tutkimuksen tai rikostutkinnan aloittamisesta tai päätöksestä kieltäytyä aloittamasta rikostutkintaa (art. 306 1 § – 1a §,3 §, art. 325a 2 §).
4. Oikeus esittää applikaatioita oikeudellisen tutkinnan toimintojen tai rikostutkinnan suorittamisesta, esim. todistajan kuulustelusta, pääsystä asiakirjoihin, asiantuntijan mielipiteen huomioon ottamisesta (art. 315 1 §, art. 325a 2 §). Jos on olemassa epäily, että uhria ei voida kuulustella oikeudenkäynnin aikana, epäilty voi pyytää tuomioistuinta kuulustelemaan tai kääntyä suoraan syyttäjän puoleen kuulustelun suorittamiseksi (art. 316 3 §)
5. Oikeus osallistua toimintoihin, jotka toteutetaan uhrin pyynnöstä sekä toimintoihin, joita ei voida toistaa oikeudenkäynnissä, mukaan laskettuna todisteiden taltteenotto. Sellaisiin toimintoihin saakin osallistua uhrin edustaja (art. 315 – art. 316). Erittäin hyvin perustellussa tapauksessa voidaan evätä uhrin tai hänen edustajansa oikeus päästä toimintoihin oikeustutkinnan edun vuoksi (art. 317 § 2). Uhrilla on oikeus kustannusten palauttamiseen haasteesta johtuvan osallistumisen osalta (art. 618a – art. 618e ja art. 618j). Jos kyseessä on kutsu saapua henkilökohtaisesti, sairauspoissaolon perustelu on mahdollista vain tuomioistuimen lääkärin antaman todistuksen perusteella. Muut perustelut ovat riittämättömiä (art. 117 2a §).
6. Oikeus osallistua asiantuntijan kuulusteluun sekä tutustua asiantuntijan kirjalliseen lausuntoon (art. 318).
7. Oikeus päästä asian asiakirjoihin, ottaa jäljennöksiä ja kopioita. Pääsy asiakirjoihin voidaan evätä tärkeiden valtion etujen tai oikeudenkäynnin etujen takia (art. 156 5 §).
8. Oikeus esittää applikaatiota perehtyäkseen oikeudellisen tutkinnan tai rikostutkinnan asiakirjoihin ennen sen loppumista. Näiden toimintojen aikana uhrilla voi olla edustaja mukana (art. 321 1 § ja 3 §, art. 325a 2 §).
9. Oikeus esittää applikaatio asian siirtämisestä sovittelumenettelyyn saavuttaakseen sovittelua epäillyn kanssa (art. 23a). Osallistuminen sovitteluun on vapaaehtoista. Myönteiset sovittelun tulokset otetaan huomioon kun tuomioistuimet ratkaisevat rangaistuksen laajuudesta (6.kesäkuuta 1997 annetun lain art. 53 3 § – Rikoslaki, Virallinen lehti nro 88, kohta 553, sellaisena kuin se on muutettuna - Dz. U. Nr 88, poz. 553, z późn. zm.).

10. Oikeus jättää hakemus vahingon korvaamisesta tai aiheuttamansa vääryyden korjaamisesta oikeudenkäynnin loppuun asti (art. 49a).
11. Oikeus jättää hakemus rikostutkinnan lopettamisesta sellaisen rikoksen tapauksessa, josta rangaistus on enintään 3 vuotta, tai sellaisen omaisuusrikoksen tapauksessa, josta rangaistus on enintään 5 vuotta sekä rikoslain art. 157 1 § mukaista muun kuin vakavan ruumiinvamman aiheuttamista, jos tekijää ei ole aikaisemmin tuomittu tahallisesta väkivaltarikoksesta ja hän on korvannut aiheuttamansa vahingon, tai korjannut aiheuttamansa vääryyden (Rikoslain art. 59a).
12. Oikeus saada tietoa epäillyn tilapäisen tutkintavankeuden kumoamisesta tai epäillyn poistamisesta tutkintavankeudesta (art. 253 3 §).
13. Oikeus jättää valitus jokaisesta toiminnasta, joka loukkaa uhrin oikeuksia (art. 302 2 §, art. 459).
14. Uhri, joka on Puolan kansalainen tai toisen Euroopan Unionin maan kansalainen voi hakea korvausta valtiolta ehtojen mukaisesti, jotka säädettiin 7. heinäkuuta 2005 annetussa laissa valtion korvauksesta tiettyjen rikosten uhreille (Virallinen lehti 2005 nro 169, kohta 1415). 
15. Uhrin kotiosoitetta ja työpaikan osoitetta ei paljasteta asian asiakirjoissa. Ne voidaan paljastaa vain poikkeustapauksissa (art. 148 2a § – 2c §). 
16. Jos kyseessä on uhrin tai hänen lähiomaistensa elämän- tai terveyden vaara, he voivat saada poliisin suojaa oikeuskäynnin ajaksi, ja jos vaaran aste on korkea, he voivat saada henkilökohtaista suojaa tai avustusta oleskelupaikan muuttamisessa. Anomus suojan myöntämisestä jätetään maakunnan poliisin komentajalle asiaa käsittelevän elimen tai tuomioistuimen kautta (28. marraskuuta 2014 annetun lain art. 1-17 suojelusta ja avusta uhrille ja todistajalle, Virallinen lehti vuodesta 2015, kohta 21 – Dz. U. z 2015 r., poz. 21). 
17. Uhri ja hänen lähiomaisensa voivat saada lääketieteellistä, psykologista, kuntoutus-, oikeudellista ja aineellista apua rikosten uhrien avustusverkostosta (6. kesäkuuta 1997 annetun soveltamisrikoslain art. 43, 8 § kohdan 1 mukaan, Virallinen lehti nro 90, kohta 557, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 90, poz. 557, z późn. zm.).
18. Jos rikoksentekijä on saanut lähestymiskiellon tai yhteydenottokiellon uhriin, tämä kielto voidaan uhrin pyynnöstä asettaa voimaan myös muiden Euroopan Unionin maiden alueella eurooppalaisen suojelumääräyksen perusteella (art. 611w – art. 611wc). 
Uhri on velvollinen:
1. ilmoittamaan osoitteen maansisäisille lähetyksille, kun hän on ulkomailla; muuten tunnettuun osoitteeseen viimeisen kerran lähetetty kirje katsotaan toimitetuksi, ja toiminta tai oikeudenkäynti järjestetään ilman uhria; osoitteen ilmoittamatta jättäminen voikin estää hakemuksen, valituksen tai muutoksenhaun jättämisen määräaikojen jälkeen (art. 138);
2. antamaan uuden osoitteen asuinpaikan tai oleskelupaikan muuttuessa, myös joutuessaan vangituksi toisen tapauksen seurauksena; muuten tunnettuun osoitteeseen viimeisen kerran lähetetty kirje katsotaan toimitetuksi, ja toiminta tai oikeudenkäynti järjestetään ilman uhria; osoitteen ilmoittamatta jättäminen voikin estää hakemuksen, valituksen tai muutoksenhaun jättämisen määräaikojen jälkeen (art. 139);
„Vahvistan ohjeiden vastaanottamisen”
(päivämäärä, allekirjoitus)
 
* Jos muuta oikeusperustaa ei ole annettu, suluissa annetut säännökset vastaavat asianomaisia 6. kesäkuuta 1997 annettuja lain artikloita – Rikosprosessilaki (Virallinen lehti nro 89, kohta 555, sellaisena kuin se on muutettuna – Dz. U. Nr 89, poz. 555, z późn. zm.).
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